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all’attivazione/gestione dell’abbonamento.
La mancata indicazione degli stessi preclude l’attivazione
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(Code en matière de protection des données à caractère per-
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ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION
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di inferiori a 60 giorni, a integrazione e modificazione
del decreto n. 394 in data 28 agosto 2008.
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ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL
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portant approbation de nouvelles dispositions d’applica-
tion de la loi régionale n° 11 du 6 avril 1998, au sens des
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pitres Ier, II et III de l’annexe A de la délibération du
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Délibération n° 3057 du 24 octobre 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
Commune de GRESSAN, en vue des travaux de réalisa-
tion d’un nouveau pôle scolaire à Entrepiou, dans la
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Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3222.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 6260

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3224.
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l’anno 2008 e per il triennio 2008/2010 per il prelievo
dal Fondo regionale per le politiche sociali e rimodula-
zione di stanziamenti precedentemente iscritti con deli-
berazione della Giunta regionale n. 194 del 1° febbraio
2008 e conseguente modifica al bilancio di gestione.
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l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
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Legge regionale 20 novembre 1995, n. 48 e successive
modificazioni, relativamente ai progetti n. 5 del Comune
di SARRE (programma 2007/2009), n. 7 del Comune di
GIGNOD, n. 37 del Comune di PONT-SAINT-MAR-
TIN, n. 20 del Comune di VILLENEUVE e n. 5 del
Comune di SAINT-OYEN (programma 2008/2010).
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TURISMO, SPORT, 

COMMERCIO E TRASPORTI

Assessorato Turismo, Sport, Commercio e Trasporti.

Elenchi professionali regionali e tariffe professionali.
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Délibération n° 3222 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.
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Délibération n° 3224 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification des crédits inscrits à certains cha-
pitres par la délibération du Gouvernement régional
n° 194 du 1er février 2008 (Prélèvement de crédits du
Fonds régional pour les politiques sociales).
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Délibération n° 3225 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la mise à jour des plans FoSPI au sens de la loi
régionale n° 48 du 20 novembre 1995 modifiée, relative-
ment aux projets n° 5 de la Commune de SARRE (plan
2007/2009), n° 7 de la Commune de GIGNOD, n° 37 de
la Commune de PONT-SAINT-MARTIN, n° 20 de la
Commune de VILLENEUVE et n° 5 de la Commune de
SAINT-OYEN (plan 2008/2010).
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(L.R. n° 14/1999, art. 12).
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ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di DONNAS. Decreto 25 novembre 2008 n. 02.

Determinazione dell’indennità e pronuncia di espropria-
zione a favore del Comune di DONNAS degli immobili
necessari ai lavori di ampliamento Cimitero EF1 –
Capoluogo.
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Comune di ÉMARÈSE. Decreto 12 novembre 2008 n. 4.

Costruzione di vasca antincendio alla Frazione Cheissan
di ÉMARÈSE.
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Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Decreto 20 novem-
bre 2008, n. 13.

Determinazione dell’indennità e pronuncia di espropria-
zione a favore del Comune di SAINT-CHRISTOPHE
degli immobili necessari ai lavori di realizzazione di
parcheggi a servizio dell’area sportiva in loc. Prevot.
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Comune di VALTOURNENCHE.

Comunicazione di avvio del procedimento, ai sensi della
legge regionale 2 luglio 2004, n. 11, per la dichiarazione
di pubblica utilità. Lavori per la realizzazione del per-
corso pedonale, lungo il torrente Marmore, tra le loca-
lità Cré du pont e plan de la Glaëa, secondo lotto, nel
comune di VALTOURNENCHE.
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Comune di VERRAYES. Decreto 12 novembre 2008,
n. 1.

Esproprio dei beni immobili occorrenti per le opere di
realizzazione di piazzali comunali nelle frazioni di Hers,
Crétaz, Pallu e Payé del Comune di VERRAYES.
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Comunità Montana Walser – Alta valle del Lys. Decreto
17 novembre 2008. n. 7.

Lavori di realizzazione di marciapiede in loc. Capoluogo
nel comune di GABY.
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UNITÀ SANITARIA LOCALE

Azienda U.S.L. – Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Avviso di sorteggio di componenti di Commissioni esa-
minatrici di concorsi pubblici, per titoli ed esami, per la
copertura di posti di organico vacanti presso l’Azienda
U.S.L. della Valle d’Aosta. pag. 6298

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de DONNAS. Acte n° 02 du 25 novembre
2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
DONNAS, des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’agrandissement du cimetière (zone EF1), au chef-lieu,
et fixation de l’indemnité provisoire y afférente.
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Commune d’ÉMARÈSE. Acte n° 4 du 12 novembre
2008, 

portant réalisation des travaux de construction d’un
réservoir anti-incendie à Cheissan d’ÉMARÈSE.
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Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Acte n° 13 du 20
novembre 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune de
SAINT-CHRISTOPHE, des biens immeubles néces-
saires aux travaux de réalisation de parkings à l’aire
sportive de Prévot, et fixation de l’indemnité d’expro-
priation y afférente. page 6287

Commune de VALTOURNENCHE. 

Communication d’engagement de la procédure prévue
par la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004 aux fins de la
déclaration d’utilité publique des travaux de réalisation
d’un parcours piétonnier, le long du Marmore, entre
Cré-du-Pont et Plan-de-la-Glaëa, dans la commune de
VALTOURNENCHE (deuxième tranche).

page 6289

Commune de VERRAYES. Acte n° 1 du 12 novembre
2008,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation des parkings communaux à
Hers, Crétaz, Pallu et Payé, dans la commune de
VERRAYES. page 6291

Communauté de montagne Walser – Haute vallée du
Lys. Acte n° 7 du 17 novembre 2008, 

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale de GABY, des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation d’un trottoir au chef-lieu,
dans la commune de GABY. page 6297

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Agence USL – Région autonome Vallée d’Aoste.

Avis de tirage au sort des membres du jury des
concours externes, sur titres et épreuves, organisés en
vue de pourvoir des postes vacants à l’organigramme de
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste. page 6298
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Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 10
novembre 2008, n. 1973.

Approvazione della pubblicazione dell’avviso per l’indi-
viduazione degli incarichi vacanti di emergenza sanita-
ria territoriale ai sensi del vigente accordo collettivo
nazionale per la disciplina dei rapporti con i medici di
medicina generale, relativo alla pubblicazione di n. 2
(due)  incarichi di emergenza sanitaria territoriale a
tempo indeterminato, per 38 ore settimanali.
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AVVISI DI CONCORSI

Comunità Montana dell’Evançon.

Graduatoria definitiva del bando di procedura selettiva
per passaggio interno del personale appartenente alle
categorie B e C ad un posto di collaboratore ammini-
strativo assegnato al servizio tecnico – Categoria C
Posizione C2, ai sensi del Contratto Collettivo Regionale
vigente. pag. 6307

Associazione dei Comuni «L’Ëve» – Valle d’Aosta.

Estratto bando di selezione pubblica per esami per
l’assunzione a tempo indeterminato di un istruttore tec-
nico (Geometra) – categoria C posizione C2 – 36 ore set-
timanali – Area tecnica.
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Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per la copertura
di n. 3 posti di dirigente sanitario medico – appartenen-
te all’area chirurgica e delle specialità chirurgiche –
disciplina di chirurgia generale da assegnare alla S.C.
medicina e chirurgia d’urgenza ed accettazione presso
l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta. pag. 6309

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per la copertura
di n. 1 posto di dirigente sanitario medico – appartenen-
te all’area medica e delle specialità mediche – disciplina
di medicina e chirurgia d’accettazione e d’urgenza,
presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

pag. 6328

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzione
a tempo indeterminato di n. 3 collaboratori professiona-
li sanitari – tecnici sanitari di laboratorio biomedico

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 1973 du
10 novembre 2008,

approuvant la publication de l’avis de vacance de postes
dans le cadre du Service territorial des urgences, au
sens de la convention collective nationale pour la régle-
mentation des rapports avec les médecins généralistes
en vigueur, en vue de l’attribution de 2 (deux) mandats
à durée indéterminée (38 heures hebdomadaires).

page 6299

AVIS DE CONCOURS

Communauté de montagne Évançon.

Liste d’aptitude définitive de la sélection en vue de
l’avancement d’un fonctionnaire appartenant aux caté-
gories B et C à un poste de collaborateur administratif
(catégorie C – position C2 ), à affecter au service tech-
nique, au sens de la convention collective régionale en
vigueur. page 6307

Association des Communes « L’Ëve » – Vallée d’Aoste.

Extrait de l’avis de sélection externe, sur épreuves, en
vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée,
d’un géomètre – instructeur technique (catégorie C –
position C2, 36 heures hebdomadaires) relevant de
l’aire technique. page 6307

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement de trois directeurs sanitaires – médecins (secteur
Chirurgie et spécialités chirurgicales – Chirurgie géné-
rale), à affecter à la SC Médecine et chirurgie des
urgences et de l’accueil, dans le cadre de l’Agence USL
de la Vallée d’Aoste. page 6309

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement d’un directeur sanitaire – médecin (secteur
Médecine et spécialités médicales – Médecine et chirur-
gie de l’accueil et des urgences), dans le cadre de
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste. 

page 6328

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée, de 3 collabo-
rateurs professionnels sanitaires – techniciens sanitaires

6165

N. 50
9 - 12 - 2008

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

TROISIÈME PARTIEPARTE TERZA



(personale tecnico sanitario), categoria D, presso
l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

pag. 6348

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzione
a tempo indeterminato di n. 4 collaboratori professiona-
li sanitari – infermieri (personale infermieristico), cate-
goria D, presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

pag. 6367

ANNUNZI LEGALI

Società Vallée d’Aoste Structure S.r.l. – Via Lavoratori
Vittime del Col du Mont, n. 28 – 11100 AOSTA – Tel.
+390165.305530 – Telefax +30.0165.305529.

Avviso di vendita di immobili con incanto.
pag. 6386

AMBIENTE

Deliberazione 10 ottobre 2008, n. 2939.

Approvazione delle nuove disposizioni attuative della
Legge regionale 6 aprile 1998, n. 11 previste agli
artt. 35, 36 e 37 in sostituzione dei Capitoli I, II e III
dell’allegato A alla deliberazione della Giunta regionale
15 febbraio 1999, n. 422 e revoca della deliberazione
della Giunta regionale n. 1968/2008.

pag. 6205

Deliberazione 24 ottobre 2008, n. 3057.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione nuovo polo sco-
lastico in località Entrepiou nel Comune di GRESSAN,
proposto dal Comune di GRESSAN.

pag. 6254

Deliberazione 7 novembre 2008, n. 3205.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di nuovo assetto idraulico-fore-
stale del torrente Pellaud nel Comune di RHÊMES-
NOTRE-DAME, proposto dal Servizio sistemazioni
idrauliche e dei dissesti di versante dell’Assessorato ter-
ritorio, ambiente e opere pubbliche.

pag. 6257

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 6268

de laboratoire biomédical (personnel technique et sani-
taire), catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de la
Vallée d’Aoste. page 6348

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée, de 4 collabo-
rateurs professionnels sanitaires – infirmiers (personnel
infirmier), catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL
de la Vallée d’Aoste. page 6367

ANNONCES LÉGALES

Société Vallée d’Aoste Structure S.r.l. – 28, rue
Lavoratori Vittime del Col du Mont – 11100 AOSTE –
Tél. +390165.305530 – Fax +30.0165.305529.

Avis de vente aux enchères d’immeubles.
page 6386

ENVIRONNEMENT

Délibération n° 2939 du 10 octobre 2008,

portant approbation de nouvelles dispositions d’applica-
tion de la loi régionale n° 11 du 6 avril 1998, au sens des
art. 35, 36 et 37 de ladite loi, en remplacement des cha-
pitres Ier, II et III de l’annexe A de la délibération du
Gouvernement régional n° 422 du 15 février 1999, et
révocation de la délibération du Gouvernement régional
n° 1968/2008. page 6205

Délibération n° 3057 du 24 octobre 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
Commune de GRESSAN, en vue des travaux de réalisa-
tion d’un nouveau pôle scolaire à Entrepiou, dans la
commune de GRESSAN. page 6254

Délibération n° 3205 du 7 novembre 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par le
Service des aménagements hydrauliques et de l’instabi-
lité des versants de l’Assessorat du territoire, de l’envi-
ronnement et des ouvrages publics en vue du réaména-
gement hydraulique et forestier du Pellaud, dans la
Commune de RHÊMES-NOTRE-DAME. 

page 6257

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 6268
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Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9).

pag. 6268

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9).

pag. 6269

ASILI NIDO

Deliberazione 7 novembre 2008, n. 3194.

Autorizzazione al Comune di COGNE all’ampliamento,
con l’istituzione di ulteriori diciotto posti per spazio
gioco, di una struttura socio-educativa, sita nel Comune
medesimo, già autorizzata con DGR 538/2005 all’eserci-
zio di garderie per posti sedici, ai sensi della Legge
regionale n. 5/2000 e successive modificazioni e della
deliberazione della Giunta regionale n. 2103/2004.

pag. 6255

ASSISTENZA SOCIALE

Decreto 19 novembre 2008, n. 534.

Ricostituzione della Commissione medica collegiale per
l’accertamento delle condizioni auditive, con sede in
SAINT-CHRISTOPHE, ai sensi della Legge regionale 7
giugno 1999, n. 11. pag. 6200

BENI CULTURALI E AMBIENTALI

Decreto 18 novembre 2008, n. 531.

Proroga dei tempi di ultimazione dei lavori per la realiz-
zazione del Parco archeologico nell’area megalitica di
Saint-Martin-de-Corléans in AOSTA, II° ed ultimo
lotto. pag. 6198

BILANCIO

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3220.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
impreviste per l’anno 2008 e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 6258

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3222.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 6260

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3224.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e per il triennio 2008/2010 per il prelievo
dal Fondo regionale per le politiche sociali e rimodula-
zione di stanziamenti precedentemente iscritti con deli-

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9).

page 6268

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9).

page 6269

CRÈCHES

Délibération n° 3194 du 7 novembre 2008,

autorisant la Commune de COGNE à aménager un
espace jeux pour dix-huit enfants dans le cadre de la
structure socio-éducative (garderie) située sur le terri-
toire de ladite Commune et autorisée par la DGR
n° 538/2005 à accueillir seize enfants, aux termes de la
loi régionale n° 5/2000 modifiée et de la délibération du
Gouvernement régional n° 2103/2004.

page 6255

AIDE SOCIALE

Arrêté n° 534 du 19 novembre 2008,

portant nouvelle composition de la commission médicale
chargée de la constatation des conditions auditives, qui
siège à SAINT-CHRISTOPHE, au sens de la loi régiona-
le n° 11 du 7 juin 1999. page 6200

BIENS CULTURELS ET SITES

Arrêté n° 531 du 18 novembre 2008,

portant report du délai d’achèvement des travaux de
réalisation du Parc archéologique de l’aire mégalithique
de Saint-Martin-de-Corléans, à AOSTE – IIe et dernier
lot. page 6198

BUDGET

Délibération n° 3220 du 14 novembre 2008,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve 2008
pour les dépenses imprévues et modification du budget
de gestion. page 6258

Délibération n° 3222 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 6260

Délibération n° 3224 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification des crédits inscrits à certains cha-
pitres par la délibération du Gouvernement régional
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berazione della Giunta regionale n. 194 del 1° febbraio
2008 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 6262

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3225.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’aggiornamento di programmi FoSPI di cui alla
Legge regionale 20 novembre 1995, n. 48 e successive
modificazioni, relativamente ai progetti n. 5 del Comune
di SARRE (programma 2007/2009), n. 7 del Comune di
GIGNOD, n. 37 del Comune di PONT-SAINT-MAR-
TIN, n. 20 del Comune di VILLENEUVE e n. 5 del
Comune di SAINT-OYEN (programma 2008/2010).

pag. 6265

CASA

Legge regionale 19 novembre 2008, n. 25.

Modificazioni alla legge regionale 1° giugno 2007, n. 13
(Nuove disposizioni in materia di obbligo di costruzione
del manto di copertura in lose di pietra e disciplina dei
relativi benefici economici. Modificazione alla legge
regionale 27 maggio 1994, n. 18).

pag. 6175

Legge regionale 19 novembre 2008, n. 26.

Disposizioni urgenti per il finanziamento di interventi
regionali in materia di edilizia residenziale.

pag. 6178

COMMERCIO

Legge regionale 2 dicembre 2008, n. 27.

Modificazioni alla legge regionale 4 agosto 2006, n. 16
(Nuove disposizioni in materia di ripartizione, assegna-
zione e immissione in consumo dei contingenti di alcool,
birra, zucchero e loro derivati in esenzione fiscale di cui
alla legge 3 agosto 1949, n. 623 (Concessione alla Valle
d’Aosta dell’esenzione fiscale per determinate merci e
contingenti)).

pag. 6181

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 18 novembre 2008, n. 530.

Modifica al Decreto del Presidente della Regione
n. 482/2004 relativo alla nomina del Consiglio per le
politiche del lavoro, di cui all’art. 6 della legge regionale
31 marzo 2003, n. 7 e successive modificazioni.

pag. 6197

Decreto 18 novembre 2008, n. 532.

Approvazione regolamento Comitato dei Garanti –

n° 194 du 1er février 2008 (Prélèvement de crédits du
Fonds régional pour les politiques sociales).

page 6262

Délibération n° 3225 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la mise à jour des plans FoSPI au sens de la loi
régionale n° 48 du 20 novembre 1995 modifiée, relative-
ment aux projets n° 5 de la Commune de SARRE (plan
2007/2009), n° 7 de la Commune de GIGNOD, n° 37 de
la Commune de PONT-SAINT-MARTIN, n° 20 de la
Commune de VILLENEUVE et n° 5 de la Commune de
SAINT-OYEN (plan 2008/2010).

page 6265

LOGEMENT

Loi régionale n° 25 du 19 novembre 2008,

modifiant la loi régionale n° 13 du 1er juin 2007, portant
nouvelles dispositions en matière d’obligation de
construction des couvertures en lauzes, réglementation
des subventions y afférentes et modification de la loi
régionale n° 18 du 27 mai 1994.

page 6175

Loi régionale n° 26 du 19 novembre 2008,

portant dispositions urgentes pour le financement de
mesure régionales en matière de logement.

page 6178

COMMERCE

Loi régionale n° 27 du 2 décembre 2008,

modifiant la loi régionale n° 16 du 4 août 2006, portant
nouvelles dispositions en matière de répartition, d’attri-
bution et de mise à la consommation des contingents
d’alcool, de bière, de sucre et de dérivés de ceux-ci en
exemption fiscale au sens de la loi n° 623 du 3 août 1949
(Octroi à la Vallée d’Aoste de l’exemption fiscale pour
certains produits et contingents de produits).

page 6181

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 530 du 18 novembre 2008, 

portant modification de l’arrêté du président de la
Région n° 482/2004 relatif à la nomination des membres
du Conseil des politiques du travail visé à l’art. 6 de la
loi régionale n° 7 du 31 mars 2003 modifiée.

page 6197

Arrêté n° 532 du 18 novembre 2008,

portant approbation du règlement de fonctionnement
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art. 30 del CCRL 27 settembre 2006.
pag. 6199

Decreto 18 novembre 2008, n. 533.

Designazione componenti del Comitato dei Garanti pre-
visto dall’articolo 30 del CCRL 27.09.2006.

pag. 6199

Decreto 19 novembre 2008, n. 534.

Ricostituzione della Commissione medica collegiale per
l’accertamento delle condizioni auditive, con sede in
SAINT-CHRISTOPHE, ai sensi della Legge regionale 7
giugno 1999, n. 11. pag. 6200

Decreto 21 novembre 2008, n. 537.

Nomina dei componenti del Comitato dei Garanti previ-
sto dall’articolo 30 del CCRL 27.09.2006.

pag. 6202

EDILIZIA

Deliberazione 24 ottobre 2008, n. 3057.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione nuovo polo sco-
lastico in località Entrepiou nel Comune di GRESSAN,
proposto dal Comune di GRESSAN.

pag. 6254

ENTI LOCALI

Decreto 25 novembre 2008, n. 539.

Approvazione, ai sensi e per gli effetti dell’articolo 29
della L.R. 11/98 e successive modificazioni, del progetto
definitivo per i lavori di riqualificazione della viabilità
interna al centro abitato del Comune di VALPELLINE.

pag. 6204

Comune di DONNAS. Decreto 25 novembre 2008 n. 02.

Determinazione dell’indennità e pronuncia di espropria-
zione a favore del Comune di DONNAS degli immobili
necessari ai lavori di ampliamento Cimitero EF1 –
Capoluogo.

pag. 6284

Comune di ÉMARÈSE. Decreto 12 novembre 2008 n. 4.

Costruzione di vasca antincendio alla Frazione Cheissan
di ÉMARÈSE.

pag. 6286

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Decreto 20 novem-
bre 2008, n. 13.

Determinazione dell’indennità e pronuncia di espropria-
zione a favore del Comune di SAINT-CHRISTOPHE
degli immobili necessari ai lavori di realizzazione di

du Comité des garants visé à l’art. 30 de la CCRT du 27
septembre 2006. page 6199

Arrêté n° 533 du 18 novembre 2008,

portant désignation des membres du Comité des garants
visé à l’art. 30 de la CCRT du 27 septembre 2006.

page 6199

Arrêté n° 534 du 19 novembre 2008,

portant nouvelle composition de la commission médicale
chargée de la constatation des conditions auditives, qui
siège à SAINT-CHRISTOPHE, au sens de la loi régiona-
le n° 11 du 7 juin 1999. page 6200

Arrêté n° 537 du 21 novembre 2008,

portant nomination des membres du Comité des garants
visé à l’art. 30 de la CCRT du 27 septembre 2006.

page 6202

BÂTIMENT

Délibération n° 3057 du 24 octobre 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
Commune de GRESSAN, en vue des travaux de réalisa-
tion d’un nouveau pôle scolaire à Entrepiou, dans la
commune de GRESSAN. page 6254

COLLECTIVITÉS LOCALES

Arrêté n° 539 du 25 novembre 2008,

portant approbation, aux termes de l’art. 29 de la LR
n° 11/1998, modifiée, du projet définitif des travaux de
réorganisation de la voirie de l’agglomération de
VALPELLINE.

page 6204

Commune de DONNAS. Acte n° 02 du 25 novembre
2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
DONNAS, des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’agrandissement du cimetière (zone EF1), au chef-lieu,
et fixation de l’indemnité provisoire y afférente.

page 6284

Commune d’ÉMARÈSE. Acte n° 4 du 12 novembre
2008, 

portant réalisation des travaux de construction d’un
réservoir anti-incendie à Cheissan d’ÉMARÈSE.

page 6286

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Acte n° 13 du 20
novembre 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune de
SAINT-CHRISTOPHE, des biens immeubles néces-
saires aux travaux de réalisation de parkings à l’aire
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parcheggi a servizio dell’area sportiva in loc. Prevot.
pag. 6287

Comune di VALTOURNENCHE.

Comunicazione di avvio del procedimento, ai sensi della
legge regionale 2 luglio 2004, n. 11, per la dichiarazione
di pubblica utilità. Lavori per la realizzazione del per-
corso pedonale, lungo il torrente Marmore, tra le loca-
lità Cré du pont e plan de la Glaëa, secondo lotto, nel
comune di VALTOURNENCHE.

pag. 6289

Comune di VERRAYES. Decreto 12 novembre 2008,
n. 1.

Esproprio dei beni immobili occorrenti per le opere di
realizzazione di piazzali comunali nelle frazioni di Hers,
Crétaz, Pallu e Payé del Comune di VERRAYES.

pag. 6291

Comunità Montana Walser – Alta valle del Lys. Decreto
17 novembre 2008. n. 7.

Lavori di realizzazione di marciapiede in loc. Capoluogo
nel comune di GABY.

pag. 6297

ESPROPRIAZIONI

Comune di DONNAS. Decreto 25 novembre 2008 n. 02.

Determinazione dell’indennità e pronuncia di espropria-
zione a favore del Comune di DONNAS degli immobili
necessari ai lavori di ampliamento Cimitero EF1 –
Capoluogo.

pag. 6284

Comune di ÉMARÈSE. Decreto 12 novembre 2008 n. 4.

Costruzione di vasca antincendio alla Frazione Cheissan
di ÉMARÈSE.

pag. 6286

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Decreto 20 novem-
bre 2008, n. 13.

Determinazione dell’indennità e pronuncia di espropria-
zione a favore del Comune di SAINT-CHRISTOPHE
degli immobili necessari ai lavori di realizzazione di
parcheggi a servizio dell’area sportiva in loc. Prevot.

pag. 6287

Comune di VALTOURNENCHE.

Comunicazione di avvio del procedimento, ai sensi della
legge regionale 2 luglio 2004, n. 11, per la dichiarazione
di pubblica utilità. Lavori per la realizzazione del per-
corso pedonale, lungo il torrente Marmore, tra le loca-
lità Cré du pont e plan de la Glaëa, secondo lotto, nel

sportive de Prévot, et fixation de l’indemnité d’expro-
priation y afférente. page 6287

Commune de VALTOURNENCHE. 

Communication d’engagement de la procédure prévue
par la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004 aux fins de la
déclaration d’utilité publique des travaux de réalisation
d’un parcours piétonnier, le long du Marmore, entre
Cré-du-Pont et Plan-de-la-Glaëa, dans la commune de
VALTOURNENCHE (deuxième tranche).

page 6289

Commune de VERRAYES. Acte n° 1 du 12 novembre
2008,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation des parkings communaux à
Hers, Crétaz, Pallu et Payé, dans la commune de
VERRAYES. page 6291

Communauté de montagne Walser – Haute vallée du
Lys. Acte n° 7 du 17 novembre 2008, 

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale de GABY, des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation d’un trottoir au chef-lieu,
dans la commune de GABY. page 6297

EXPROPRIATIONS

Commune de DONNAS. Acte n° 02 du 25 novembre
2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
DONNAS, des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’agrandissement du cimetière (zone EF1), au chef-lieu,
et fixation de l’indemnité provisoire y afférente.

page 6284

Commune d’ÉMARÈSE. Acte n° 4 du 12 novembre
2008, 

portant réalisation des travaux de construction d’un
réservoir anti-incendie à Cheissan d’ÉMARÈSE.

page 6286

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Acte n° 13 du 20
novembre 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune de
SAINT-CHRISTOPHE, des biens immeubles néces-
saires aux travaux de réalisation de parkings à l’aire
sportive de Prévot, et fixation de l’indemnité d’expro-
priation y afférente. page 6287

Commune de VALTOURNENCHE. 

Communication d’engagement de la procédure prévue
par la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004 aux fins de la
déclaration d’utilité publique des travaux de réalisation
d’un parcours piétonnier, le long du Marmore, entre
Cré-du-Pont et Plan-de-la-Glaëa, dans la commune de
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comune di VALTOURNENCHE.
pag. 6289

Comune di VERRAYES. Decreto 12 novembre 2008,
n. 1.

Esproprio dei beni immobili occorrenti per le opere di
realizzazione di piazzali comunali nelle frazioni di Hers,
Crétaz, Pallu e Payé del Comune di VERRAYES.

pag. 6291

Comunità Montana Walser – Alta valle del Lys. Decreto
17 novembre 2008. n. 7.

Lavori di realizzazione di marciapiede in loc. Capoluogo
nel comune di GABY.

pag. 6297

FINANZE

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3220.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
impreviste per l’anno 2008 e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 6258

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3222.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 6260

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3224.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e per il triennio 2008/2010 per il prelievo
dal Fondo regionale per le politiche sociali e rimodula-
zione di stanziamenti precedentemente iscritti con deli-
berazione della Giunta regionale n. 194 del 1° febbraio
2008 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 6262

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3225.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’aggiornamento di programmi FoSPI di cui alla
Legge regionale 20 novembre 1995, n. 48 e successive
modificazioni, relativamente ai progetti n. 5 del Comune
di SARRE (programma 2007/2009), n. 7 del Comune di
GIGNOD, n. 37 del Comune di PONT-SAINT-MAR-
TIN, n. 20 del Comune di VILLENEUVE e n. 5 del
Comune di SAINT-OYEN (programma 2008/2010).

pag. 6265

FINANZIAMENTI VARI

Legge regionale 19 novembre 2008, n. 25.

Modificazioni alla legge regionale 1° giugno 2007, n. 13

VALTOURNENCHE (deuxième tranche).
page 6289

Commune de VERRAYES. Acte n° 1 du 12 novembre
2008,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation des parkings communaux à
Hers, Crétaz, Pallu et Payé, dans la commune de
VERRAYES. page 6291

Communauté de montagne Walser – Haute vallée du
Lys. Acte n° 7 du 17 novembre 2008, 

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale de GABY, des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation d’un trottoir au chef-lieu,
dans la commune de GABY. page 6297

FINANCES

Délibération n° 3220 du 14 novembre 2008,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve 2008
pour les dépenses imprévues et modification du budget
de gestion. page 6258

Délibération n° 3222 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 6260

Délibération n° 3224 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification des crédits inscrits à certains cha-
pitres par la délibération du Gouvernement régional
n° 194 du 1er février 2008 (Prélèvement de crédits du
Fonds régional pour les politiques sociales).

page 6262

Délibération n° 3225 du 14 novembre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la mise à jour des plans FoSPI au sens de la loi
régionale n° 48 du 20 novembre 1995 modifiée, relative-
ment aux projets n° 5 de la Commune de SARRE (plan
2007/2009), n° 7 de la Commune de GIGNOD, n° 37 de
la Commune de PONT-SAINT-MARTIN, n° 20 de la
Commune de VILLENEUVE et n° 5 de la Commune de
SAINT-OYEN (plan 2008/2010).

page 6265

FINANCEMENTS DIVERS

Loi régionale n° 25 du 19 novembre 2008,

modifiant la loi régionale n° 13 du 1er juin 2007, portant
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(Nuove disposizioni in materia di obbligo di costruzione
del manto di copertura in lose di pietra e disciplina dei
relativi benefici economici. Modificazione alla legge
regionale 27 maggio 1994, n. 18). pag. 6175

Legge regionale 19 novembre 2008, n. 26.

Disposizioni urgenti per il finanziamento di interventi
regionali in materia di edilizia residenziale.

pag. 6178

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Deliberazione 7 novembre 2008, n. 3205.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di nuovo assetto idraulico-fore-
stale del torrente Pellaud nel Comune di RHÊMES-
NOTRE-DAME, proposto dal Servizio sistemazioni
idrauliche e dei dissesti di versante dell’Assessorato ter-
ritorio, ambiente e opere pubbliche.

pag. 6257

LAVORO

Decreto 18 novembre 2008, n. 530.

Modifica al Decreto del Presidente della Regione
n. 482/2004 relativo alla nomina del Consiglio per le
politiche del lavoro, di cui all’art. 6 della legge regionale
31 marzo 2003, n. 7 e successive modificazioni.

pag. 6197

OPERE PUBBLICHE

Deliberazione 10 ottobre 2008, n. 2939.

Approvazione delle nuove disposizioni attuative della
Legge regionale 6 aprile 1998, n. 11 previste agli
artt. 35, 36 e 37 in sostituzione dei Capitoli I, II e III
dell’allegato A alla deliberazione della Giunta regionale
15 febbraio 1999, n. 422 e revoca della deliberazione
della Giunta regionale n. 1968/2008.

pag. 6205

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 6268

ORGANIZZAZIONE DELLA REGIONE

Decreto 18 novembre 2008, n. 532.

Approvazione regolamento Comitato dei Garanti –
art. 30 del CCRL 27 settembre 2006.

pag. 6199

Decreto 18 novembre 2008, n. 533.

Designazione componenti del Comitato dei Garanti pre-
visto dall’articolo 30 del CCRL 27.09.2006.

pag. 6199

nouvelles dispositions en matière d’obligation de
construction des couvertures en lauzes, réglementation
des subventions y afférentes et modification de la loi
régionale n° 18 du 27 mai 1994. page 6175

Loi régionale n° 26 du 19 novembre 2008,

portant dispositions urgentes pour le financement de
mesure régionales en matière de logement.

page 6178

FORÊTS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Délibération n° 3205 du 7 novembre 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compatibi-
lité avec l’environnement du projet déposé par le Service
des aménagements hydrauliques et de l’instabilité des
versants de l’Assessorat du territoire, de l’environne-
ment et des ouvrages publics en vue du réaménagement
hydraulique et forestier du Pellaud, dans la Commune
de RHÊMES-NOTRE-DAME. page 6257

EMPLOI

Arrêté n° 530 du 18 novembre 2008, 

portant modification de l’arrêté du président de la
Région n° 482/2004 relatif à la nomination des membres
du Conseil des politiques du travail visé à l’art. 6 de la
loi régionale n° 7 du 31 mars 2003 modifiée.

page 6197

TRAVAUX PUBLICS

Délibération n° 2939 du 10 octobre 2008,

portant approbation de nouvelles dispositions d’applica-
tion de la loi régionale n° 11 du 6 avril 1998, au sens des
art. 35, 36 et 37 de ladite loi, en remplacement des cha-
pitres Ier, II et III de l’annexe A de la délibération du
Gouvernement régional n° 422 du 15 février 1999, et
révocation de la délibération du Gouvernement régional
n° 1968/2008. page 6205

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 6268

ORGANISATION DE LA RÉGION

Arrêté n° 532 du 18 novembre 2008,

portant approbation du règlement de fonctionnement
du Comité des garants visé à l’art. 30 de la CCRT du 27
septembre 2006. page 6199

Arrêté n° 533 du 18 novembre 2008,

portant désignation des membres du Comité des garants
visé à l’art. 30 de la CCRT du 27 septembre 2006.

page 6199
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Decreto 21 novembre 2008, n. 536.

Delega alla Dott.ssa Carla FIOU, dirigente di secondo
livello dell’Amministrazione regionale, alla sottoscrizio-
ne dei contratti per la fornitura di beni e servizi e per
opere pubbliche, delle convenzioni di interesse
dell’Amministrazione regionale e dei contratti indivi-
duali di lavoro del personale, nonché alla sottoscrizione
delle richieste di autorizzazione al trattamento dei dati
personali della Regione autonoma Valle d’Aosta.

pag. 6201

Decreto 21 novembre 2008, n. 537.

Nomina dei componenti del Comitato dei Garanti previ-
sto dall’articolo 30 del CCRL 27.09.2006.

pag. 6202

Decreto 21 novembre 2008, n. 538.

Individuazione di dirigenti incaricati della sostituzione
di dirigenti di primo livello in caso di assenza per perio-
di inferiori a 60 giorni, a integrazione e modificazione
del decreto n. 394 in data 28 agosto 2008.

pag. 6203

PERSONALE REGIONALE

Decreto 21 novembre 2008, n. 536.

Delega alla Dott.ssa Carla FIOU, dirigente di secondo
livello dell’Amministrazione regionale, alla sottoscrizio-
ne dei contratti per la fornitura di beni e servizi e per
opere pubbliche, delle convenzioni di interesse
dell’Amministrazione regionale e dei contratti indivi-
duali di lavoro del personale, nonché alla sottoscrizione
delle richieste di autorizzazione al trattamento dei dati
personali della Regione autonoma Valle d’Aosta.

pag. 6201

Decreto 21 novembre 2008, n. 538.

Individuazione di dirigenti incaricati della sostituzione
di dirigenti di primo livello in caso di assenza per perio-
di inferiori a 60 giorni, a integrazione e modificazione
del decreto n. 394 in data 28 agosto 2008.

pag. 6203

PROFESSIONI

Assessorato Turismo, Sport, Commercio e Trasporti.

Elenchi professionali regionali e tariffe professionali.
pag. 6269

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Azienda U.S.L. – Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Avviso di sorteggio di componenti di Commissioni esa-
minatrici di concorsi pubblici, per titoli ed esami, per la

Arrêté n° 536 du 21 novembre 2008,

portant délégation à Mme Carla FIOU, dirigeant régio-
nal du deuxième niveau, à l’effet de signer les contrats
de travaux publics et de fourniture de biens et de ser-
vices, les conventions dans lesquelles l’Administration
régionale est partie prenante, les contrats individuels de
travail du personnel, ainsi que les demandes d’autorisa-
tion du traitement des données personnelles relatives à
la Région autonome Vallée d’Aoste.

page 6201

Arrêté n° 537 du 21 novembre 2008,

portant nomination des membres du Comité des garants
visé à l’art. 30 de la CCRT du 27 septembre 2006.

page 6202

Arrêté n° 538 du 21 novembre 2008,

portant désignation des dirigeants chargés de remplacer
les dirigeants du premier niveau en cas d’absence de
moins de 60 jours et modification de l’arrêté du prési-
dent de la Région n° 394 du 28 août 2008.

page 6203

PERSONNEL RÉGIONAL

Arrêté n° 536 du 21 novembre 2008,

portant délégation à Mme Carla FIOU, dirigeant régio-
nal du deuxième niveau, à l’effet de signer les contrats
de travaux publics et de fourniture de biens et de ser-
vices, les conventions dans lesquelles l’Administration
régionale est partie prenante, les contrats individuels de
travail du personnel, ainsi que les demandes d’autorisa-
tion du traitement des données personnelles relatives à
la Région autonome Vallée d’Aoste.

page 6201

Arrêté n° 538 du 21 novembre 2008,

portant désignation des dirigeants chargés de remplacer
les dirigeants du premier niveau en cas d’absence de
moins de 60 jours et modification de l’arrêté du prési-
dent de la Région n° 394 du 28 août 2008.

page 6203

PROFESSIONS

Assessorat du tourisme, des sports, du commerce, et des
transports.

Tableaux professionnels régionaux et tarifs.
page 6269

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Agence USL – Région autonome Vallée d’Aoste.

Avis de tirage au sort des membres du jury des
concours externes, sur titres et épreuves, organisés en
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copertura di posti di organico vacanti presso l’Azienda
U.S.L. della Valle d’Aosta.

pag. 6298

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 10
novembre 2008, n. 1973.

Approvazione della pubblicazione dell’avviso per l’indi-
viduazione degli incarichi vacanti di emergenza sanita-
ria territoriale ai sensi del vigente accordo collettivo
nazionale per la disciplina dei rapporti con i medici di
medicina generale, relativo alla pubblicazione di n. 2
(due)  incarichi di emergenza sanitaria territoriale a
tempo indeterminato, per 38 ore settimanali.

pag. 6299

URBANISTICA

Decreto 25 novembre 2008, n. 539.

Approvazione, ai sensi e per gli effetti dell’articolo 29
della L.R. 11/98 e successive modificazioni, del progetto
definitivo per i lavori di riqualificazione della viabilità
interna al centro abitato del Comune di VALPELLINE.

pag. 6204

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9).

pag. 6268

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9).

pag. 6269

ZONA FRANCA

Legge regionale 2 dicembre 2008, n. 27.

Modificazioni alla legge regionale 4 agosto 2006, n. 16
(Nuove disposizioni in materia di ripartizione, assegna-
zione e immissione in consumo dei contingenti di alcool,
birra, zucchero e loro derivati in esenzione fiscale di cui
alla legge 3 agosto 1949, n. 623 (Concessione alla Valle
d’Aosta dell’esenzione fiscale per determinate merci e
contingenti)).

pag. 6181

vue de pourvoir des postes vacants à l’organigramme de
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

page 6298

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 1973 du
10 novembre 2008,

approuvant la publication de l’avis de vacance de postes
dans le cadre du Service territorial des urgences, au
sens de la convention collective nationale pour la régle-
mentation des rapports avec les médecins généralistes
en vigueur, en vue de l’attribution de 2 (deux) mandats
à durée indéterminée (38 heures hebdomadaires).

page 6299

URBANISME

Arrêté n° 539 du 25 novembre 2008,

portant approbation, aux termes de l’art. 29 de la LR
n° 11/1998, modifiée, du projet définitif des travaux de
réorganisation de la voirie de l’agglomération de
VALPELLINE.

page 6204

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9).

page 6268

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9).

page 6269

ZONE FRANCHE

Loi régionale n° 27 du 2 décembre 2008,

modifiant la loi régionale n° 16 du 4 août 2006, portant
nouvelles dispositions en matière de répartition, d’attri-
bution et de mise à la consommation des contingents
d’alcool, de bière, de sucre et de dérivés de ceux-ci en
exemption fiscale au sens de la loi n° 623 du 3 août 1949
(Octroi à la Vallée d’Aoste de l’exemption fiscale pour
certains produits et contingents de produits).

page 6181

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

N. 50
9 - 12 - 2008

6174




